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ТО ДОМЕ культуры ульч- 
ского села Булава мно­
го лет хранится завет­
ный фильм. Скажи ко­
му-нибудь: сегодня,
мол, будут крутить

«Любовь каюра» — и объявле­
ния вывешивать не надо, стар и 
млад непременно придут смот­
реть. Придет, в который уж раз, 
иПетр Леонтьевич. Дечули. Ведь 
это им сочиненную музыкально­
песенную драму положила в ос­
нову фильма киногруппа Хаба­
ровского телевидения. Сейчас он 
*— заслуженный работник куль­
туры республики — встретится 
Ута экране с собой молодым, со 
Скромным библиотекарем.

Петр Леонтьевич — хореограф 
По призванию. Очень трудно 
«поверить алгеброй гармонию» 
Таланта. И все-таки какова ро­
дословная танцев, придуманных 
И поставленных Дечули, таких, 
например, как «Рыбки в воде», 
«Утята и коршун»? Я спрашиваю 
Об этом автора и слышу неза­
тейливый ответ:
. — Кто не видел, как выводки 
утят плавают? Полощутся сво­
бодно, спокойно. Посиди на бе­
регу подольше, взгляни вверх — 
коршун высоко парит — парит, 
будто ему и дела нет, кто это 
копошится там, внизу. Вдруг 
(лежит крылья и черной стрелой 
Стремглав в воду. Никогда не 
рромахнется. Зоркий. И — нет 
Одного утенка, и другого, и 

„третьего...
Для неравнодушного взгляда в 

$той обычной сценке — и дра­
матизм, и выразительные пла­
стические аккорды. Парение —• 
полет — падение коршуна. Мир­
ные хлопоты утят: хлопанье 
крыльями, хлюпанье в воде — 
и смятение. Перепады настрое­
ний — от безмятежных к бур- 
йым. Как заманчиво выразить 
их пластикой танца. Так возник 
еамысел хореографической пан­
томимы. Возник сегодня. Но 
«пуповиной» своей связан с 
временами древнейшими, когда 
охотники, облачившись в маску 
и шкуру животного, плясали би­
зона, медведя, страуса-эму, вд- 
рона, кита... Это был еще не те­
атр, а скорее урок, чтобы мо­
лодые охотники могли предви­
деть все повадки животных.

Наблюдение плюс подражание 
•— праимпульс охотничьих пля­
сок. Балет, созданный ульчем 
Дечули. тоже начинается с под-

ДЕВЯТЬ ДОЧЕРЕЙ амура
ражания. Начинается, но пере­
растает совсем в иное: любое 
движение стихии природы Петр 
Дечули воспринимает как поэт, 
чувствующий стихию слова. Иг­
ра рыб в реке, зыбкие кольца 
на воде от их прыжков — ив 
этом есть стройный ритм и внут­
ренние рифмы.

«Танцевальными картинами» 
называет Петр Дечули свои про­
изведения. Их герои — стаи 
волн и стаи рыб, крылатый ве­
тер и крылатая чайка — перво­
родные картины природы, пере­
веденные на язык национальной 
пластики.

Еще ребенком Дечули усвоил 
элементы этого языка. Им разго­
варивали с душой медведя на 
самом большом празднике уль- 
чей — медвежьем. Самый тор­
жественный момент церемонии 
— когда старший в роду возла­
гал голову «хозяина тайги» на 
почетное место — настил посре­
ди жилища, устланный хвоей со 
стружками. Голову окружали да­
рами — клали колчан со стрела­
ми, табак, сахар, резные ковши 
и туши осетровых рыб. И пока 
совершалось действо, одна из 
женщин надевала узорный халат 
из рыбьей кожи, в руки брала 
по пучку травы и, повернувшись 
спиной к медведю, начинала тан­
цевать. А ее сородичи выбивали 
ритм.

Впрочем, танцевали не только 
на медвежьем празднике. Петр 
Леонтьевич рассказал мне одну 
историю, когда с помощью тан­
ца-заклинания старые люди пы­
тались воздействовать на кос­
мос.

— Был такой случай у нас в 
Булаве. Я дома сидел, лет де­
сять мне. Слышу — бубны буб­
нят. Выглянул за дверь: старухи 
на улицу высыпали. Что такое? 
Говорят: «Луна умирает». И 
правда: она красная сделалась, 
как кровью истекает. Старухи, 
старики в бубны бьют, пляшут, 
просят луну не умирать. Стуча­
ли-плясали, луна бдлее-белее, 
потом совсем как прежняя ста­
ла. Все радуются: выздоровела 
луна. Александра Ивановна Во­
лынская, учительница русская у 
нас была, тут же ночью всех де­
тей в школу повела. Стала объ­
яснять, что это было затмение 
луны...

Дечули сочиняет свои хореог­
рафические композиции в тради­
циях национального искусства, 
далекого от классического евро­
пейского балета. И так уж удач­
но сложились обстоятельства, 
что в самом начале своего твор­
ческого пути он встретился с 

русским хореографом Татьяной 
Федоровной Петровой-Бытовой.

Наверное, нет на Севере и 
Дальнем Востоке ни одного на­
ционального ансамбля, где бы 
не знали ее имени. И создавали- 
то эти ансамбли чаще всего вы­
пускники Ленинградского инсти­
тута народов Севера, ее учени­
ки. Впрочем, и учителя одновре­
менно. Благодаря им (а они 
представляли двадцать шесть на­
циональностей) она познавала 
этнографические тонкости быта, 
своеобразие мышления, фольк­
лор северян.

Я спросил Петра Леонтьевича:
— Кто писал музыку для ва­

ших композиций?
— Сам придумывал, — отве­

тил он. — Сочиню и бегу к 
дочке быстрее, чтоб не забыть. 
Она записывает. А бывает и на­
оборот: мой танец — ее музыка.

Первый ульчекий композитор Лилия ДЕЧУЛИ с участницей 
фольклорного ансамбля Юлей ПЛАСТИНОЙ.

Воспитанниц у Петра Леонть­
евича куда больше, чем дочерей 
у Амура. Среди них — молодой 
хореограф ансамбля Надя Росуг- 
бу, самая юная солистка Эля 
Дяфу и, конечно, дочери Петра 
Дечули. Одной из самых одарен­
ных танцовщиц Севера, испол­
нявшей партию чайки, называет 
Т. Ф. Петрова-Бытовая Клару 
Дечули.

Но, пожалуй, наиболее тесный 
творческий контакт-дуэт у Пет­
ра Леонтьевича с дочерью Ли­
лей, профессиональным музы­
кантом и первым ульчским ком­
позитором. Она окончила дири­
жерско-хоровое отделение Ха­
баровского училища искусств, 
а потом два года стажировалась 
при Ленинградской консервато­
рии.

В один из знойных июльских 
дней я пришла в дом к Лилии 

Петровне и попросила расска­
зать о творческом содружестве 
С отцом. Она откинула крышку 
пианино, раскрыла рукописный 
(пока еще не опубликованный) 
сборник и, аккомпанируя себе, 
напела «Песню о Булаве»:

Булава — солнечный луч 
в обручальном кольце тайги, 
в колыбели зеленых круч 
и великой Мангу-реки...

Мелодия — песня — танец — 
этот сплав жанров стал возмо­
жен благодаря редкому — с по­
луслова, полутакта — взаимопо­
ниманию Петра Леонтьевича и 
Лилии Дечули. Впрочем, что ж 
тут удивительного, если с дет­
ства Лиля была ученицей и еди­
номышленницей отца, танцевала 
в его ансамбле, жила его забота­
ми!

Когда-то русский композитор 
М. И. Глинка.высказал гениаль­
ную мысль, что музыку создает 
народ. Композиторы ее толь­
ко аранжируют. Я думала об 
этом, когда Лилия Петровна ли­
стала-свой «Детский альбом», 
где собраны песенки, сочинен­
ные ею для малышей детского 
сада, в котором она работает.

Слиянность песни и танца — 
явление чисто фольклорное, и 
Лилия Петровна наследует и 
разрабатывает давние традиции, 
передает их своим воспитанни­
кам. Несколько лет назад в 
средней школе Булавы она 
сформировала фольклорную 
группу. Занимались много и ув­
леченно — днем в классе, вече­
рами у Лилии Петровны.

Лирическая нежность с искор­
ками доброго юмора — стиль 
детских песен Лилии Дечули. Их 
признание пока изустно: их лю­
бят и поют дети. Им аплодиро­
вали в Москве, когда четверо 
ребят из школьного фольклорно­
го ансамбля (сейчас уже деся­
тиклассники) показывали некото­
рые песни на смотре художест­
венной самодеятельности. Наста­
ла пора всерьез говорить о вы­
пуске сборника песен ульчского 
композитора Лилии Петровны 
Дечули, создающей самобытные 
произведения на основе нацио­
нального фольклора.

И разве не знаменательно, что 
в будущем издании рядом вста­
нут имена отца и дочери — Пет­
ра и Лилии Дечули?! Ведь это 
явление само по себе многознач­
но. В нем зрима преемствен­
ность культурных традиций на­
рода.

ХАБАРОВСК


